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Utente

Utente attuale
Selezione del tipo di utente: Esperto, Tecnico o Utente.
L'accesso al livello Tecnico o Esperto richiede l'immissione di una password che può essere fornita
dal programmatore.
Dopo il riavvio il monitor CAN si trova sempre al livello Utente.
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Modifica password
L'Esperto può modificare le password
del livello Tecnico e del livello Esper-
to. Il Tecnico può modificare solo la
password del livello Tecnico. La lun-
ghezza della password e il tipi di ca-
ratteri utilizzati possono essere scelti
a piacere.
Per modificare la password è neces-
sario immettere prima la vecchia pas-
sword.

Elenco delle azioni consentite

Commutazione automatica
Normalmente, 30 minuti dopo l'accesso come Esperto o Tecnico, il monitor CAN torna automatica-
mente nella modalità utente.
Per motivi di programmazione o di test è possibile disattivare questa funzione di commutazione au-
tomatica: nel livello Esperto selezionare il menu "Modifica password esperto", immettere prima la
vecchia password e poi non immettere niente (quindi nemmeno "0") e confermare con il segno di
spunta. 
È possibile eseguire la stessa operazione anche per la password del Tecnico.

Utente Visualizzazioni e azioni consentite

Utente

• Panoramica delle funzioni con possibilità di comando
• Accesso al menu principale, possibile solo se autorizzato nelle "impostaz. base" 

per "utente".
• Entrate: solo visualizzazione, nessun accesso ai parametri
• Messaggi: visualizzazione dei messaggi attivi
• CAN Bus: nessun accesso ai parametri
• Impostazioni di base: lingua, luminosità e timeout display modificabile
• Utente: modifica utente (con immissione della password)

Tecnico

In più: 
• Accesso al menu principale, possibile solo se autorizzato nelle "Impostaz. base" 

per tecnico o utente
• modifica dei parametri per entrate 
• Impostazioni di base: modifica e nuova definizione delle definizioni specifiche 

dell'utente
• tutte le impostazioni nel menu CAN-Bus
• azioni di gestione dati

Esperto Nel livello Esperto sono consentite tutte le azioni e tutte le visualizzazioni.
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Versione e numero di serie
In questo menu viene visualizzato il numero di serie, i dati di produzione interni e il nome degli attuali
dati di funzionamento (con data).
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Gestione dati
Visualizzato solo in modalità Tecnico o Esperto
In questo menu è possibile eseguire le seguenti azioni:

• salvare, caricare o eliminare i dati di funzionamento
• caricare il firmware
• caricare o eliminare la Panoramica delle funzioni
• visualizzare lo stato del trasferimento dei dati

Dati funzionamento

Visualizzazione di tutti i dati di
funzionamento con indicazio-
ne dell'orario del caricamento

Questo menu serve per il caricamento dei dati di funzionamento e per il salvataggio delle imposta-
zioni del monitor CAN (=dati di funzionamento) sulla scheda SD ("Salva").
Il reset totale elimina tutte le impostazioni e ripristina il monitor CAN alle impostazioni di fabbrica.
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Carica...

Dalla SD Card è possibile caricare i dati di funzionamento nel monitor CAN o in altri apparecchi x2.
Sulla SD Card possono essere memorizzati più dati di funzionamento. 
Il trasferimento dei dati è possibile solo dopo aver immesso la password Tecnico o Esperto dell'ap-
parecchio di destinazione.
Dopo aver selezionato i dati di funzionamento desiderati (file .dat) viene visualizzata una domanda
che chiede come gestire gli stati dei contatori e i valori di calibrazione del contatore della quantità di
calore.
Questa domanda è irrilevante per il caricamento dei dati di funzionamento del monitor CAN.

Selezionando  vengono caricati i nuovi dati di funzionamento, con  la procedura viene annulla-
ta.
Dopo il caricamento dei dati di funzionamento il regolatore torna al livello Utente.

Mantieni Il regolatore acquisisce i valori dei contatori ovvero i valori di calibrazione. 
Esempio di applicazione: dopo una modifica di programma con TAPPS2

Resetta I valori dei contatori ovvero i valori di calibrazione vengono azzerati.

Carica dati 
funz.

I valori dei contatori ovvero i valori di calibrazione vengono acquisiti dai dati di
funzionamento che devono essere caricati nel regolatore.
Esempio di applicazione: cambio di un regolatore. I dati di funzionamento ven-
gono acquisiti dal vecchio regolatore e i relativi valori dei contatori vengono ri-
prodotti nel nuovo regolatore.
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Eliminare, rinominare e inviare i file memorizzati
Per rinominare o eliminare i file memorizzati selezionare il plus-simbolo: verrà visualizzato un menu
di selezione:

Per uscire da questo menu di scelta, selezionare nuovamente il plus-simbolo.

Elimina file
Compare una domanda di sicurezza, che si conferma selezionando  .
Selezionando  la procedura viene annullata.

Rinomina file
È possibile modificare il nome del file usando la tastiera (no caratteri speciali). Il nome del file può
essere formato da massimo 63 caratteri.

Invia file a nodo selezionato
Questa funzione permette di inviare i dati di funzionamento ad altre utenze CAN-bus con tecnologia
x2 (ad es. UVR16x2, RSM610, CANEZ2, CAN-I/O45).

Selezionare il numero del nodo e poi .
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Salva...

È possibile salvare i dati di funzionamento attuali del monitor CAN nella SD Card.
È possibile immettere una propria definizione per i dati di funzionamento. È possibile memorizzare
più dati di funzionamento.
Esempio:

In questo esempio nella SD card sono già memorizzati più dati di funzionamento.
Se i dati di funzionamento devono es-
sere memorizzati con un nuovo nome,
fare clic sul pulsante. Sarà quindi pos-

sibile digitare un nuovo nome (non è possibile immettere lettere con dieresi) e concludere la memo-
rizzazione dei dati. Il nome del file può essere formato da massimo 63 caratteri.

Per caricare i dati di funzionamento da
un altro apparecchio X2 nella scheda
SD del CAN-MTx2, è necessario fare
clic sul plus-simbolo.

Il pulsante si apre e si deve far clic sulla freccia verde.

Viene ora effettuata una scansione del nodo ed è possibile immettere un proprio nome file.
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Firmware Carica...

Dalla SD Card è possibile caricare il firmware (= sistema operativo, file *.bin) nel monitor CAN o in
altri apparecchi x2 nel CAN-Bus (eccezione: UVR16x2). Sulla SD card possono essere memorizzate
più versioni del sistema operativo. 
Il trasferimento dei dati è possibile solo dopo aver immesso la password Tecnico o Esperto dell'ap-
parecchio di destinazione.
Come per il caricamento dei dati di funzionamento, i dati di firmware memorizzati possono essere
eliminati, rinominati oppure caricati in altri apparecchi x2.

Per uscire da questo menu di scelta, selezionare nuovamente il simbolo.

Panoramica Carica.../Cancella...
Dalla SD Card è possibile caricare o
eliminare nell'apparecchio la panora-
mica delle funzioni (file .x2d, versione
minima TA-Designer: 1.15). Sulla SD
card possono essere memorizzati più
file.
Dopo la selezione del file, il sistema vi-
sualizza una domanda di sicurezza
che chiede la conferma della sovra-
scrittura della Panoramica delle fun-
zioni attualmente presente
nell'apparecchio.

Con "Cancella..." si elimina la panoramica delle funzioni memorizzata nell'apparecchio. Dopo la se-
lezione del file viene visualizzata una domanda di sicurezza.
Alle domande di sicurezza si risponde selezionando  (= sì) o  (= no).
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Stato

Qui il sistema indica se il trasferimento dati tramite la Gestione dati dalla scheda SD al monitor CAN
o viceversa è stato eseguito con successo o meno. 
Questa visualizzazione di stato non vale per trasferimenti dati da un altro regolatore, un C.M.I.  o un
altro monitor CAN.

Reset totale

Il reset totale elimina tutte le impostazioni e ripristina il monitor CAN alle impostazioni di fabbrica.
Le impostazioni per il numero di nodo CAN e del Bus rate CAN vengono mantenute.
Dopo la selezione compare una domanda di sicurezza che chiede se deve essere eseguito un reset
totale.

A questa domanda si risponde selezionando  (= sì) o  (= no).

Riavvio

Alla fine del menu "Gestione dati" è possi-
bile eseguire il riavvio del monitor - dopo
una domanda di sicurezza - senza dover
staccare lo stesso dalla rete.
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Spia di controllo a LED

Indicatori di stato a LED all‘avvio

Spia di controllo Spiegazione

Luce fissa rossa Il monitor CAN si avvia (= processo di routine dopo l'accensione, il reset un
aggiornamento) oppure

Luce fissa aran-
cione

Inizializzazione dell'hardware dopo l'avvio

Luce verde lam-
peggiante

Terminata l'inizializzazione dell'hardware, il monitor CAN attende circa 30
secondi per ricevere tutte le informazioni necessarie per il funzionamento
(valori dei sensori, entrate di rete)

Luce fissa verde Funzionamento normale del monitor CAN
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Reset
Premendo brevemente (con un oggetto appuntito) sul tasto reset sul lato frontale del monitor CAN,
e rilasciando prima che il segnale acustico smetta, si riavvia il monitor CAN (= reset).

Caricamento del firmware dello stato di consegna
In casi particolari può rendersi necessario resettare il firmware del
monitor CAN allo stato in cui era al momento della consegna. Con-
temporaneamente viene eseguito un reset totale.
Premendo (con un oggetto appuntito) sul tasto reset sul lato fron-
tale del monitor CAN durante l'accensione si avvia il caricamento
del firmware originale presente al momento della consegna. 
È necessario tenere premuto il tasto fino al termine del segnale
acustico.

Calibrazione
Se i punti sensore del touch screen non corrispondono più alla grafica di sfondo e quindi non è più
possibile comandare correttamente il monitor CAN, con il comando "Calibrazione" è possibile reim-
postare il touch screen.
La calibrazione può essere avviata premendo in un punto qualsiasi dello schermo durante l'avvio (=
accensione elettrica) del monitor.
Dopo l'avvio del monitor compare per 5 secondi la seguente visualizzazione (conto alla rovescia dei
secondi):

Finché è attiva questa visualizzazione, non toccare più lo schermo.
Se si tocca lo schermo entro questo tempo, il
processo di calibrazione si avvia ancora una
volta.
Per la calibrazione è necessario che tutti i 9 pun-
ti di destinazione vengano toccati singolarmen-
te, uno dopo l'altro.

A questo punto è possibile eseguire un reset to-
tale oppure passare al menu principale del mo-
nitor CAN.
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Uso – utente finale
A scopo di semplificazione, nel presente documento si è rinunciato alla differenziazione di genere
(ad es. esperto/esperta). I termini indicano quindi sia uomini che donne.
Il monitor CAN-MTx2 serve da unità di programmazione e visualizzazione per il regolatore program-
mabile UVR16x2 ed RSM610 nonché per tutti gli altri apparecchi della serie X2.
Il monitor CAN ha un sensore combinato di temperatura e di umidità integrato e può quindi essere
impiegato anche come sensore ambientale. 
Poiché gli impianti sono tanti e diversi, non è possibile redigere delle istruzioni valide per tutti i casi
di applicazione. Sarà quindi necessario ricevere istruzioni precise per il singolo caso dall'installatore
dell'impianto di riscaldamento.
Il programmatore può creare una "Panoramica delle funzioni" a uso dell'utente. Questa Panoramica
delle funzioni può comprendere tutti gli apparecchi X2 presenti nella rete CAN-Bus. In questa Pano-
ramica delle funzioni si possono controllare tutti i valori di misura importanti e modificare i valori no-
minali importanti per l'utente nelle funzioni selezionate. 
Nelle presenti istruzioni vi spieghiamo come selezionare la Panoramica delle funzioni. Per ulteriori
indicazioni relative alle funzioni e sulla modifica dei valori consultare le istruzioni per l'uso dei rego-
latori programmabili (UVR16x2, RSM610).
Nota: il vostro impianto è probabilmente diverso da quello illustrato negli esempi delle istruzioni.

Livelli utente
Al fine di evitare un uso errato del regolatore, sono previsti 3 diversi gruppi di utenti del regolatore:
Utente, Tecnico ed Esperto. Per i livelli Tecnico ed Esperto è prevista l'immissione di una password.

Il monitor CAN si comanda da un touchscreen (= "schermo a sfioramento") da 4,3 pollici. Per un più
facile utilizzo è disponibile un'apposita "penna".

Utente Visualizzazioni e azioni consentite

Utente

• Panoramica delle funzioni con possibilità di comando
• Accesso al menu principale, possibile solo se autorizzato nelle "impostaz. base" 

per "utente".
• Entrate: solo visualizzazione, nessun accesso ai parametri
• Messaggi: visualizzazione dei messaggi attivi
• CAN Bus: nessun accesso ai parametri
• Impostazioni di base: lingua, luminosità e timeout display modificabile
• Utente: modifica utente (con immissione della password)

Tecnico

In più: 
• Accesso al menu principale, possibile solo se autorizzato nelle "Impostaz. base" 

per tecnico o utente
• modifica dei parametri per entrate 
• Impostazioni di base: modifica e nuova definizione delle definizioni specifiche 

dell'utente
• tutte le impostazioni nel menu CAN-Bus
• azioni di gestione dati

Esperto Nel livello Esperto sono consentite tutte le azioni e tutte le visualizzazioni.
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Panoramica delle funzioni
La Panoramica delle funzioni può essere liberamente organizzata dal programmatore, quindi in ogni
impianto può avere un aspetto diverso. Può essere visualizzata in forma di grafici o anche sempli-
cemente come tabella. 
I valori individuati dal programmatore possono essere modificati da tutti gli utenti, soltanto
dall'Esperto o soltanto da Esperto e Tecnico. Molti valori (ad es. quelli dei sensori) non possono es-
sere modificati.
Se nell'impianto sono collegati mediante CAN-Bus più regolatori UVR16x2 o altri dispositivi x2, a se-
conda di come è stata effettuata la programmazione, la panoramica delle funzioni può visualizzare
anche valori di altri apparecchi.
La Panoramica delle funzioni può comporsi di più pagine, nel qual caso per passare da una pagina
all'altra deve essere presente un pulsante link (= collegamento ad un'altra pagina). L'aspetto dei pul-
santi link è assegnato dal programmatore, che può progettarlo liberamente. L'acceso ad alcune pa-
gine può essere limitato a determinati gruppi di utenti (con o senza immissione di password).
La Panoramica delle funzioni può essere programmata in modo che sulla prima pagina sia visibile la
panoramica delle pagine successive con link (collegamenti).
Selezionando un link, la visualizzazione passa direttamente alla pagina a cui fa riferimento il link.
Se nel monitor CAN è stata caricata una Panoramica delle funzioni, dopo il collegamento con il CAN-
Bus il display mostra la pagina iniziale della Panoramica delle funzioni.
Dal menu principale si accede alla Panoramica delle funzioni selezionando il tasto .
La panoramica delle funzioni può essere programmata in visualizzazione standard o a schermo in-
tero.

Visualizzazione standard
Esempio: Pagina iniziale con 4 pulsanti link

Per tornare all'ultima pagina visualizzata è sufficiente selezionare  .

Per accedere alla pagina iniziale della Panoramica delle funzioni, selezionare  . 

Dalla pagina iniziale (= 1° pagina) selezionando  si entra nel Menu principale del monitor CAN. 
Se l'accesso al menu principale è consentito soltanto dal livello tecnico o esperto, è necessario im-
mettere la rispettiva password.
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Se si tiene selezionata per 3 secondi l'immagine di sfondo compaiono 2 tasti, mediante i quali è pos-
sibile richiamare le informazioni sulla versione ovvero le impostazioni di base.

Per tornare all'ultima pagina visualizzata è sufficiente selezionare  .

Visualizzazione a schermo intero
Nella visualizzazione a schermo intero la barra di stato superiore e i tasti laterali vengono "coperti".
Esempio: Pagina iniziale con 4 pulsanti link
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Se si tiene selezionata per 3 secondi l'immagine di sfondo compaiono 4 pulsanti, mediante i quali è 
possibile richiamare le informazioni sulla versione del monitor CAN, le impostazioni di base o le im-
postazioni per data, ora e sede, oppure accedere al menu principale del monitor CAN.

Per tornare all'ultima pagina visualizzata è sufficiente selezionare  .

Per indicazioni più dettagliate sulle funzioni e sulla modifica dei valori consultare le istruzioni per 
l'uso dei regolatori programmabili (UVR16x2, RSM610).

Con riserva di modifiche tecniche. © 2021
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Condizioni di garanzia

Avvertenza: le seguenti condizioni di garanzia non limitano il diritto alla garanzia previsto per legge,
ma estendono i Suoi diritti in qualità di consumatore.

1. La ditta Technische Alternative RT GmbH concede al consumatore finale un anno di garanzia a
decorrere dalla data di acquisto per tutti i dispositivi e componenti venduti. I difetti devono essere
segnalati immediatamente dopo il loro rilevamento ed entro il periodo di garanzia. L'assistenza tecnica
ha la soluzione giusta per quasi tutti i problemi. Una presa di contatto immediata permette di evitare
perdite di tempo nella ricerca dei guasti.

2. La garanzia comprende la riparazione gratuita (tuttavia non gli oneri per rilevamento in loco del guasto,
smontaggio, montaggio e spedizione) di difetti causati da errori di manodopera e materiale che
pregiudicano il funzionamento del prodotto. Nel caso la ditta Technische Alternative reputi non
conveniente la riparazione per motivi di costo, viene concessa la sostituzione della merce.

3. Sono esclusi danni causati da effetti di sovratensione o da condizioni ambientali anomale. Il prodotto
non è inoltre coperto da garanzia nel caso in cui i difetti siano riconducibili a danni dovuti al trasporto
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improprio, a inosservanza delle avvertenze d'uso e di montaggio o in caso di scarsa manutenzione.

4. La garanzia si estingue nel caso in cui le riparazioni o gli interventi siano eseguiti da persone non
autorizzate o non da noi autorizzate o nel caso in cui sui nostri dispositivi siano montati pezzi di
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5. Le parti difettate devono essere inviate al nostro stabilimento allegando lo scontrino di acquisto ed una
descrizione dettagliata del guasto. Il processo viene accelerato se si richiede un numero RMA sulla
nostra homepage www.ta.co.at È necessario contattare preventivamente la nostra assistenza tecnica
per illustrare il difetto.

6. Gli interventi in garanzia non determinano una proroga del periodo di garanzia, né ne attivano uno
nuovo. Il periodo di garanzia per i componenti montati termina con la scadenza della garanzia dell'intero
apparecchio.

7. Salvo diversa prescrizione legislativa, è escluso qualsiasi altro diritto ed in particolare quello del
risarcimento di un danno arrecato all'esterno del dispositivo.
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